
DOHODA O PŘEVODU ČLENSKÝCH PRÁV A POVINNOSTÍ V DRUŽSTVU
TATO DOHODA O PŘEVODU ČLENSKÝCH PRÁV A POVINNOSTÍ V DRUŽSTVU (dále jen „Dohoda“) se uzavírá v souladu s ustanovením § 230 a násl. zákona č. 513/1991 Sb., obchodního zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi:

[Jméno a příjmení], rodné číslo: [●] / narozen/a dne [●], trvale bytem na adrese [město, PSČ, ulice], [Česká republika]
/ [NEBO ALTERNATIVNĚ V PŘÍPADĚ, ŽE PŘEVODCEM JE PRÁVNICKÁ OSOBA]:
[Název společnosti], společnost řádně založená a existující podle právního řádu [České republiky], se sídlem na adrese [město, PSČ, ulice], [Česká republika], IČO: [●], zapsaná v obchodním rejstříku vedeném [Městským/Krajským] soudem v [●], oddíl [●], vložka [●], jednající panem/paní [●], [jednatelem / předsedou představenstva],

 (dále jen „Převodce“)

a

[Jméno a příjmení], rodné číslo: [●] / narozen/a dne [●], trvale bytem na adrese [město, PSČ, ulice], [Česká republika],

/ [NEBO ALTERNATIVNĚ V PŘÍPADĚ, ŽE NABYVATELEM JE PRÁVNICKÁ OSOBA]:
[Název společnosti], společnost řádně založená a existující podle právního řádu [České republiky], se sídlem na adrese [město, PSČ, ulice], [Česká republika], IČO: [●], zapsaná v obchodním rejstříku vedeném [Městským/Krajským] soudem v [●], oddíl [●], vložka [●], jednající panem/paní [●], [jednatelem / předsedou představenstva],

 (dále jen „Nabyvatel“)

(Převodce a Nabyvatel dále společně také jako „Smluvní strany“)

SMLUVNÍ STRANY SE DOHODLY NA NÁSLEDUJÍCÍM:

I.

Úvodní ustanovení

1. Převodce výslovně prohlašuje, že je řádným členem družstva [●] se sídlem [●], IČ: [●], zapsaného v obchodním rejstříku vedeném [●], oddíl Dr., vložka [●] (dále jen „Družstvo“). Převodce dále prohlašuje, že je jediným a výlučným nositelem členských práv a povinností spojených s právem nájmu bytové jednotky č. [●] o velikosti [●] o ploše [●] m2, nacházející se ve [●] nadzemním podlaží bytového domu [●] postaveného na pozemku [●], ulice [●], obec [●], které jsou v majetku Družstva (dále jen „Byt“).

II.

Předmět převodu

2. Předmětem této dohody je převod členských práv a povinností uvedených v článku I této dohody z Převodce na Nabyvatele a to se všemi právy a povinnostmi s tím spojenými. Převodce tak na základě této Dohody převádí na Nabyvatele veškerá členská práva a povinnosti spojená s členstvím v Družstvu a Nabyvatel je přijímá. 
3. [Členská práva a povinnosti spojená s členstvím v Družstvu přecházejí na Nabyvatele ve vztahu k Družstvu předložením této dohody Družstvu / [NEBO ALTERNATIVNĚ:] Členská práva a povinnosti spojená s členstvím v Družstvu přecházejí na Nabyvatele ve vztahu k Družstvu předložením písemného oznámení Převodce o převodu členství a písemného souhlasu Nabyvatele, které obě smluvní strany podepsaly při uzavření této smlouvy.]
4. Převodce prohlašuje, že jeho členský vklad ve výši [●] byl řádně splacen a prohlašuje Nabyvateli, že nemá vůči Družstvu žádné nesplacené finanční závazky nebo povinnosti jiné povahy.

5. Převodce prohlašuje, že Byt nemá právní vady a jeho stav odpovídá jeho stáří po provedené rekonstrukci a je ve stavu způsobilém k řádnému užívání bez jakýchkoliv omezení.

III.

Cena za převod členských práv a povinností

1. Cena za převod členských práv a povinnosti v Družstvu je sjednána v celkové výši [●] (Slovy: [●]  korun českých). Touto cenou je mezi Smluvními stranami této smlouvy vypořádána i hodnota členského podílu. 

2. Cena za převod bude uhrazena převodem na účet Převodce č.ú. [●] vedený u [●] a to do [●].

IV.

Další závazky a prohlášení Smluvních stran

1. Převodce prohlašuje, že s členstvím v Družstvu je spojeno právo uzavřít nájemní smlouvu k Bytu na dobu neurčitou za stejných podmínek, za kterých užíval Byt Převodce.
2. Převodce prohlašuje, že před podpisem této Dohody z Družstva nevystoupil ani nepodepsal dohodu o zániku členství v Družstvu, ani nebyl z Družstva vyloučen.

3. [Převodce prohlašuje, že mu nejsou známy žádné skutečnosti o tom, že by jeho členství v Družstvu mělo skončit některým z dalších důvodů uvedených v § 231 Obchodního zákoníku, tj. prohlášením konkursu na jeho majetek nebo zamítnutím návrhu na prohlášení konkursu pro nedostatek jeho majetku, anebo pravomocným nařízením výkonu rozhodnutí postižením členských práv a povinností po právní moci usnesení o nařízení exekuce.]

4. Převodce prohlašuje, že nevznikl žádný z právních důvodů, pro který by mohlo být zahájeno řízení směřující k zániku jeho společného členství v Družstvu pro některý z důvodů uvedených v tomto článku.

5. Převodce prohlašuje, že Družstvo není v úpadku.

6. Převodce prohlašuje, že Nabyvatel je podle aktuálních stanov družstva oprávněn jeho členský podíl nabýt.

7. Převodce prohlašuje, že Byt užívá pouze on a případně členové jeho domácnosti, kteří Byt opustí společně s ním, a že ohledně Bytu není uzavřena žádná podnájemní smlouva či jiná smlouva, jež by opravňovala třetí osoby jej užívat. 

8. Převodce se zavazuje poskytnout Nabyvateli veškerou potřebnou součinnost směřující k neprodlenému uzavření příslušné nájemní smlouvy mezi Družstvem a Nabyvatelem týkající se Bytu, a to za podmínek shodných s podmínkami, za kterých užíval byt Převodce.

9. Nabyvatel prohlašuje, že si Byt řádně prohlédl a je mu znám jeho stav. Převodce prohlašuje, že stav Bytu odpovídá stavu popsanému v této Dohodě.

10. Převodce výslovně prohlašuje, že na Bytě neváznou žádné dluhy, pohledávky a závazky, zejména pak závazky související s pravidelnými měsíčními platbami a s úhradou služeb a energií.

11. Převodce se zavazuje, že poskytne Nabyvateli veškerou nutnou součinnost při převodu smluv spojených s odběrem elektrické energie, plynu apod. pro Byt.
12. Převodce se zavazuje vyklidit Byt a předat jej Nabyvateli vyklizený nejpozději do [●]. O předání Bytu sepíší smluvní strany písemný protokol, ve kterém bude zaznamenán stav Bytu a stavy měřidel energií. 

13. Převodce se zavazuje uhradit veškeré platby za služby (elektřina, plyn, vodné-stočné atd.) spotřebované v Bytě do dne předání Bytu Nabyvateli.

14. Převodce se zavazuje, že se on i případné jiné fyzické či právnické osoby, jež jsou v tomto bytě přihlášeny k trvalému pobytu či k místu podnikání (sídlu), odhlásí z dané adresy nejpozději do 30 dnů ode dne podpisu této dohody.
15. Nabyvatel prohlašuje, že byl seznámen s majetkovým stavem a hospodářskými výsledky Družstva, i s jeho aktivy a pasivy, pohledávkami a závazky ke dni podpisu této Dohody.

16. Smluvní strany si podpisem této Dohody vzájemně potvrzují, že Nabyvatel se seznámil s platnými stanovami Družstva a je si vědom a souhlasí s tím, že nabytím členství v Družstvu na základě této Dohody se tyto stanovy stávají pro něj, jako pro člena Družstva, závaznými. 
V.

Závěrečná ustanovení

1. Tato Dohoda nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího uzavření. 
2. Zánikem členství Převodce v Družstvu zaniká i jeho nájemní právo k Bytu.

3. Tato Dohoda se vyhotovuje ve třech vyhotoveních, přičemž každý z účastníků a Družstvo obdrží po jednom vyhotovení.

4. Účastníci si tuto Dohodu přečetli, s jejím obsahem souhlasí, výslovně prohlašují, že tato Dohoda odpovídá jejich svobodné, pravé a vážné vůli, nebyla sepsána v tísni ani za nápadně nevýhodných podmínek, což stvrzují vlastnoručními ověřenými podpisy.
Na důkaz toho, že celý obsah této dohody je projevem jejich pravé a svobodné vůle, připojují smluvní strany své vlastnoruční podpisy.

	V [●] dne [●]
	V [●] dne [●]

	Převodce: [●]
	Nabyvatel: [●]
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� Použije se v případě, že převodcem je právnická osoba.
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